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Lingvistik matnlar ustida ishlash jarayonida filologiya
talabalari kasbiy malakasini shakllantirishga qaratilgan
zamonaviy interaktiv ta’lim dasturlari

ANNOTATSIYA
Kalit sozlar: Ushbu maqolada zamonaviy interaktiv o‘quv dasturlarining
;ﬁg‘i;aligggzls;‘iﬂar' filologiya yo‘nalishida tahsil olayotgan talabalarning kasbiy
kasbif;’z kompeter’lsiya, kompetensiyasini shakllantirishdagi o‘rni tahlil qilinadi.
lingvistik matn, Lingvistik matnlar ustida ishlash jarayonida interaktiv
o‘gitish metodlari. texnologiyalar talabalarda mustaqil fikrlash, matnni tahlil qilish,

ilmiy izlanish olib borish va amaliy ko‘nikmalarni rivojlantirish
imkonini beradi. Shuningdek, maqolada interaktiv metodlarning
samaradorligi, ularning ta’lim jarayoniga integratsiyasi hamda
an’anaviy o‘qitish usullari bilan uyg‘unlashtirish yo‘llari
yoritilgan.
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CoBpeMeHHble MHTEPAKTHBHbIE 00GyYalolye MporpamMmbl
no ¢opMupoBaHUI0 NpodecCHOHAJLHOM KOMIETEeHIUHU
CTYJAEeHTOB-QU/JI0JIOTOB B  Mpolecce pa6oTbl Ha/j
JIMHTBUCTUYECKHMMHM TeKCTaMM

AHHOTAIIMA
Kniouesvle croea: B CTaThbe paccMaTpHUBAETCA poJib COBpPEMEHHBIX
MHTEPAKTHBHBIE WHTEPAKTUBHBIX O00y4arollMx MporpaMM B (GOPMHpPOBaHUU
gf;;g:ﬁf_’gmomm npodecCUOHAIbHOM KOMIETEHIUH CTYZEeHTOB-GHUIONOrOB MpH
podeccHoHaTbHAS paboTe ¢ JMUHIBUCTHYECKUMHU TeKCTaMH. [lof4epKHUBaEeTCs, 4TO
KOMIeTeHIIHs, UCIIO/Ib30BAaHWE HHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUH CHOCOGCTBYET
JIMHTBUCTHYECKUH TEKCT, Pa3BUTHIO y CTY[AEHTOB AHAJIMTHYECKOIO MBbIIJIEHHS, HAaBbIKOB
o6pasoBaTe/LHbIe HAy4YHOTO TMOKMCKA M MPAKTUKO-OPHEHTUPOBAHHOTO MOAXOJA K

TEeXHOJIOTHH. .
HN3Yy4YE€HHNIO0 A3bIKOBbIX ABJICHHH. ABTOp dKIIEHTUPYEeT BHUMAHHWE Ha

nperuMynieCTBax HMWHTErpalilii HWHTEPAKTUBHBIX I[pPOrpaMM B
y‘{e6HbII‘/JI nponecc 1 ux Co4eTaHud C TPaAAUUHUOHHBIMH METOJaMH
InpenoagaBaHUsAd.

CoBpemMeHHOE 00pazoBaHHE B YCIOBUAX TIJoOanm3anmd W IudpoBU3aliuu
NPEIbSBISET HOBbIE TPEOOBAHMS K IMOJIMOTOBKE CHEIUATMCTOB B 00JIACTH (DUIIOJIIOTHU.
CeroHst HEIOCTaTOYHO OTPAHUYMBATHCS TEOPETUUECKUM 3HAHUEM SI3bIKAa WIIM BIIAJICHUEM
HaBBIKAMU MIEPEBO/IA; OT CTYAEHTOB-(DMII0JIOTOB TPEOYETCs IMMUPOKHIA CTIEKTP KOMITETEHITHH,
BKJTIOYAIOIINN aHATUTUYECKOE MBIIIICHHE, yMEeHUE padoTarh ¢ OOJBIIMMU MacCHBAMU
nH(POPMAITUH, CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY HCCIICIOBAaHHUIO U TIPAKTUYCCKOMY MTPUMEHEHHUIO
3HaHuil. B 3TOM CBs3M 0cOOO€ 3HaYeHHe NMPUOOPETAET MCIOJIb30BAaHUE MHTEPAKTUBHBIX
00yYaroIux MporpaMM, KOTOPHIC MTO3BOJISIOT TI0-HOBOMY OPTaHHU30BaTh YICOHBIN MPOIIECC
Y BBIBECTH €70 Ha YPOBEHb AKTHBHOTO B3aMMOICHCTBHSI.

dopmupoBaHre TPOPECCHOHATLHOW KOMIIETCHIIMH  CTYACHTOB-(DHIIOJIOTOB  BO
MHOTOM CBSI3aHO C pa0OTOW HaJ JMHTBUCTHUYECKUMH TEKCTaMH. JTO HE TOJBKO aHAIIN3
XYIO0KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUN, HO U paboTa ¢ HAayYHBIMU, MyOIUIMCTHUYECKUMHU U
MEIUATeKCTaMU. TpajWIIMOHHBIE METOAbl OOY4YeHHUs — JIGKI[UH, CEMHUHApPCKUE
00CY»X/IeHHs1, KOHCTICKTHPOBAHUE — OCTAIOTCS BAXXKHBIMH, HO B YCJIOBHUSIX ITU(PPOBOI SITOXU
OHU JOJDKHBI OBITH JIOMOJHEHBI MHTEPAKTUBHBIMH TEXHOJIOTHSMH, 00ECICUYNBAIOIINMU
0oJ1ee BBICOKUI YPOBEHb BOBJICUEHHOCTH CTY/ICHTOB.

CoBpeMeHHBIC WHTEPAKTUBHBIC OOYYaloIIue MPOrpaMMbl BKIIOYAIOT B CeOs
IIUPOKWIA  CIIEKTP HWHCTPYMEHTOB: MYJIBTUMEIUMHBIC TPE3CHTAINN, DJICKTPOHHBIC
y4eOHHUKH, OHJIAWH-TUIAT(OPMBI 111 COBMECTHOTO aHAJIN3a TEKCTOB, CIICIIUATN3UPOBAHHBIC
JMHTBUCTHYECKUE KOPITyCa, a TAKKe TPEHAXKEPHI 11 (hOPMUPOBAHMS HABBIKOB ITEPEBOA U
penakTupoBaHus. Takue pecypchl MO3BOJIIOT CTYICHTAM CaMOCTOSTEIILHO TTOTPYKAThCS B
MaTepHuall, aHATM3UPOBATh SI3BIKOBBIC SIBIICHUS, COMOCTABIIATH Pa3IMYHbIC HHTEPIIPETAITUN
U 0TpadaThIBaTh MPAKTHYCCKUE HABBIKH.

OHUM 13 KITFOUYEBBIX aCIIEKTOB SIBJISCTCS PA3BUTHE KPUTUIECKOTO U aHATUTHYECKOTO
MbIIUIeHNs. PaboTa ¢ ”HTepaKTUBHBIMU 33/TAHUSIME CTUMYJIUPYET CTYJACHTOB K IIOCTAHOBKE
BOTIPOCOB, TIOWCKY apryMEHTOB, COIIOCTABJICHHMIO JaHHBIX. Hampumep, ucnonbp3oBaHuE
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AJIEKTPOHHBIX KOPITYCOB TEKCTA AAET BO3MOXKHOCTD MCCIIEI0BATh JIEKCUKY U TPAaMMATHKY B
UX TUHAMUKE, BBIBISTH CTUIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH aBTOPOB, CTPOUTH COOCTBEHHBIC
BBIBOJIBI HA OCHOBE (DaKTHIECKOTO MaTepuaina [2].

He w™enee BaxHbIM sBIs€TCSI W (QOPMHUPOBAHHE Yy CTYACHTOB HAaBBIKOB
CaMOCTOSITEJIBHOTO HAYYHOT'O MOUCKA. IHTEpaKTUBHBIE MPOTrPAMMBI ITO3BOJISIFOT HE TOJIBKO
BOCIIPOM3BOJIUTH TOTOBBIN MaTrepuai, HO U CO3/1aBaTb COOCTBEHHBIE MPOEKTHI: OT aHAIN3a
ra3eTHBIX MyOJIMKAlMi /0 COCTaBJICHUS AaHHOTHPOBAHHBIX MEPEBOJOB. Takoill moaxon
CrocoOCTBYeT (OPMHUPOBAHUIO HCCIIEIOBATEILCKOW KOMIIETEHIIMM, KOTOpas SBISETCA
Ba)KHOW YacCThIO NPO(PECCUOHAIBHOIO CTAaHOBJIEHUS (puyioora.

Kpome TOro, mnpuMeHEHHWE UWHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTMH B paboTe C
JUHTBUCTUYECKUMHU  TEKCTaMU YCWIMBAaET IPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIN  XapakTep
o0ydyeHusi. CTyIeHTbl OCBaMBalOT METOJbl PEJAKTHUPOBAHUS, CO3JAI0T 3JIEKTPOHHBIE
CJIOBapH, pabOTAIOT C MpOrpaMMaMy MallIMHHOT'O IEPEBO/IA, y4aTcss KpUTUYECKU OLIEHUBATh
uX pe3ynpTarhl. Bc€ 310 nenaer oOpa3oBaTenbHBIN Ipolecc OMMke K peabHbIM
npoeCCHOHANBHBIM 33/1a4aM, C KOTOPBIMH BBIITYCKHUKH CTOJIKHYTCSI B Oymytiem [3].

Oco00e BHUMAaHUE CIEAYET YIEIUTh MCUXOJIOTHYECKOMY ACIIEKTY WHTEPAKTUBHOTO
oOyuenust. Mcnonb3oBanue nudpoBbIX IporpamMm u miargopm cnocoOCTBYET MOBBIILIEHUIO
MOTHBALIMU CTYACHTOB, JIEaeT y4eOHBII Mpolecc 0osee yBIEKAaTEIbHbIM 1 TUHAMUYHBIM.
B ycnoBusiX TMCTaHIMOHHOTO 00yUYEHHSI, KOTOPOE CTAJIO aKTyaJIbHBIM BO BpEMSI MAHIEMHUH,
MHTEPAKTUBHBIE  TEXHOJIOTMH  OKAa3aJUCh HE3aMEHUMbBIMU: OHM  OOECHEeYMBaIOT
BO3MOYKHOCTh B3aUMOJICHCTBHs CTYINEHTOB M IIpenojaBareield, COBMECTHOIO aHaIu3a
TEKCTOB U ONIEPATUBHON OOPATHOM CBSI3H.

OnHako BaXHO IOMYEPKHYTb, YTO WHTEPAKTUBHBIE IPOTrPAMMBI HE JIOJDKHBI
HOJTHOCTBIO 3aMEHATH TPAAULIMOHHBIE METOIbI IPEo1aBaHusl. ONTUMAIBHBIM SBJISIETCS MX
KOMOMHHMPOBAaHHOE HCMOJIb30BaHUE, KOTJa JIEKUMH U CEMUHAaphl COYETAIOTCS C
MHTEPAKTUBHBIMU 3a/IaHUSIMU, JUCKYCCUSIMM B OHJIAMH-(hopMaTe W WHIMBUAYAJTHHON
UCCIIEI0BATENLCKON JeSITENbHOCThIO. Takoil KOMITIEKCHBIN 1MOIX0/ oOecneunBaeT OanaHce
MEXK]y aKaJleMHUUYECKOU TITyOMHON M MPaKTHYECKON MTPUMEHUMOCTBIO 3HAHUI.

O(pPeKTUBHOCTh NPUMEHEHHSI UHTEPAKTUBHBIX 00yUYaIOUIMX MPOrpaMM Mpu padoTe
CTYACHTOB-(DUIIOJIOTOB € JIMHIBUCTUYECKMMHM TEKCTaMH BO MHOTOM 3aBHCUT OT YETKO
OTpeNelEHHbIX KpUTEpUEB OLeHKW. He mocTaroyHo mpocTo MCMob30BaTh LU(POBBIE
pecypchl, BaXKHO TTOHUMATh, KAKUE KOHKPETHO KOMIETEHIIMN (POPMUPYIOTCS B pE3yJIbTaTe
ux BHeApeHus. K TakuM KpuTepusiM MOXHO OTHECTH: YPOBEHb CaMOCTOSITEILHOCTH
CTyIEHTOB, IJIyOMHY aHajiu3a TEKCTOBOrO MaTepuajia, yMEHHE HHTETrpUpOBaTh
TEOPETUUECKHE 3HAHUS B MPAKTHKY, a TAKXKE CIIOCOOHOCTh K MEXIUCLMIUTUHAPHOMY
B3aUMOJCHCTBHIO. Pa3paboTka moM00HBIX IIOKa3aTeled IT03BOJISIET IIPEroaBaTeIIsIM
OOBEKTUBHO OLICHUBATh PE3YJIbTaTUBHOCTH NMPUMEHEHHS MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUH U
KOPPEKTHPOBATh METOJIMKY OOyUYEHUSI.

BaxxHoil 0COOEHHOCTBIO COBPEMEHHBIX MPOrpaMM SBISIETCS UX CIIOCOOHOCTH K
aJanTUBHOMY OOydeHuto. bmaromapst anropuTMaM HCKYCCTBEHHOTO WHTEJUIEKTa MU
OOJBIIMM MaccuBaM JaHHBIX, TaKUE€ NPOrpaMMbl MOTYT MOJCTPauBaTbCS IOA
UHJIMBUlyabHbIE MOTPEOHOCTH KakAoro cryneHra. Hampumep, cucrema Qukcupyer
OMOKM IpPU aHAJIU3€ TEKCTa WIM MEPEBOJAEC M aBTOMATHUYECKH MpejiaraeT 3aJaHus,
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HarpaBJIeHHbIE HA UX UCHpaBieHue. s cTyneHTOB-(DUI0I0rOB 3TO OCOOEHHO 3HAUMMO,
TaK KaK Kbl U3 HUX UMEET Pa3HbI ypOBEHb BIAJCHUS S3bIKOM M YHUKAIBHBIN CTHIIb
MbIlIUIeHU. TakuM 00pa3oM, alalTUBHBIE MPOTPAMMBI CO3/1aI0T MEPCOHAIN3UPOBAHHYIO
TpaeKTOput0 00yUeHUs, COCOOCTBYIOIIYIO O0JIee TITyOOKOMY YCBOSHHUIO MaTepHaa.

HemanoBakHyto posib UTpaeT U KyJabTypa COBMECTHOTO OOydeHusi, opMupyemast
Ipyd TOMOIIM WHTEPAKTUBHBIX TuIaTPopM. COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTHH TO3BOJISIOT
CTyZIEHTaM OJHOBPEMEHHO paboTaTh HaJ OAHUM M TEM K€ JIMHTBUCTHUYECKUM TEKCTOM B
OHJIaH-pe)KUME, OOMEHHBATbCS KOMMEHTAPHSIMU, BHOCHTH KOJUIGKTUBHBIC TMPABKU H
oOcyxnarh  uHTeprperaimu. Takas ¢opma paboThl  pa3BUBA€T HE  TOJIBKO
npodeCCUOHANIbHBIE KOMIIETEHIIUM, HO W HaBbIKM KOMMYHHKAIIUU, TOJIEPAHTHOCTU U
yYMEHHUE NPUHMMATh KOJUIEKTUBHBIC pelieHus. OCOOEHHO Ba)KHO, YTO TaKUE NPAKTUKU
GopmupyroT y Oyayumx (UIONIOrOB OMNBIT KOMaHAHOTO B3aUMOJEHCTBUS, KOTOPBIN
BOCTPEOOBAH B HAYYHBIX U U3/IATEILCKUX KOJUICKTUBAX [4].

Takum 00pa3oM, COBpEMEHHbIE MHTEPAKTUBHBIE OOYYarolIMe MPOrpaMMbl UTPAIOT
BaXXHYIO POJib B ((OPMUPOBAHUH MTPO(PECCHOHANTBHON KOMIIETEHIIMHU CTYIEHTOB-(DHII0I0rOB
npu paboTe ¢ JUHTBUCTHYECKMMH Tekctamu. OHH  CrOCOOCTBYIOT — pPa3BUTHIO
AQHAJIMTUYECKOTO U KPUTHYECKOTO MBIIUICHHS, (OPMHUPOBAHUIO HCCIEIOBATENBCKUX H
MPAaKTUYECKUX HABBIKOB, TOBBIIIAIOT MOTHBALMIO K OOydeHuto. BHempenue Takux
porpaMM B 00pa3oBaTeNbHBINA MpoIecc TPeOyeT CUCTEMHOTO MOAX0a U METOANYECKOM
MOJITOTOBKU TIpPETo/iaBaTesield, OJHAKO TEPCHEKTUBBI MX HCIOIb30BAHUS HECOMHEHHO
OTKPBIBAIOT ~ HOBBIE TOPU30HTHI  JJIsI  MOJATOTOBKM  BBICOKOKBATM(DUIIMPOBAHHBIX
CHEIUATNCTOB-(DUIOIOTOB.
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